11. SÜMEG

0. Sümeg, -ën, -rü, -re, -i [C. K1. P. K2. ~]. - T: 5991 ha, L: 6229. - Nyírlakot 1888-ban Zalagyömörőhöz csatolták. Nh. : A török harcok idején a várvédők forró vízzel öntötték le az ellen​séget, közben ezt kiabálták: „Süjj meg!", s ebből lett a Sümeg név. Más változat: A török kiűzé​se után tüzet raktak, ökröt sütöttek. Körültáncolták a tüzet, s kiabáltak: „Sü meg”, amiből a Sümeg név keletkezett. Régen Kisrómának nevezték, mert halmokon épült. Idegen népek ajkán[image: image1.jpg]7 /?:;rﬁ “/
el 17
79 <1§n§1 ‘;&é?? 041 ‘< /!

B
200 21Lzﬁ§§%‘¢|€‘o‘i} 22‘:}2 ‘L é\
A
S 8

y, A
~ 401 1 ¥
S \y_’@\ 352 2 Zz”\/) 256 \\
P
)

i 288 ) “
297

<
C NoeT
17
Q‘Q



 keletkezett a „Simeg” név. Fcs. : „Sümegi szamarasok. Ordít, mint a sümegi szamár.” Sok volt a szamárral fuvarozó. Sümegen vagy harangoztak, vagy a szél fúj. „Akit Sümegen meg nem szólnak, Rendeken meg nem b.. nak, Gyömörőben meg nem vernek, az már elmehet a világ vé​gire." Sümegen az iparosok között sok fazekas volt, őket fakakasoknak csúfolták. A „sujsz-terokat" a „Susztermejszter kaptafa..." csúfolóval, a rátarti csizmadiákat pedig a Megy a gőzös dallamára énekelt alábbi dallal csúfolták : „Hajdú utcán, Hajdú utcán vannak sok fák, Rajta ül​nek, rajta ülnek csizmadiák - Ruccs ! - Ha megrázzák azt a sok fát, Ihaj-csuhaj, potyognak a csizmadiák!" - (A vár hivatalos neveit Koppány Tibor—Kozák Károly: A sümegi vár feltárása és helyreállítása című tanulmányból vettük át. Magyar  Műemlékvédelem IV. Bp. 1957—63. 91—123 p.)

1. Aköv-telep : Volán-telep : Aköv É. A 15. számú Volán sümegi üzemegysége.   2. Futbalpála : Sportpála S, r. A Volán sporttelepe volt, nagy része beépült.   3. [Ádám Iván u] U   4. [Móricz Zsigmond u] U   5. Haraszt, -ra [C. Harasztallya K1. Harasztalla P. Harasztallai] Fr. A Haraszt belterületi, beépített része. Ide tartozik: 1—4., 10., 19.   6. [Haraszti u] U. Az 1970-es évek közepétől építkeznek itt.    7. Fenyő utca : Zsákutca [Fenyő u] U. A 6. számú ház telkén szórványosan régi cserepeket (rézkori?) találtak.   8. Közke U. Két utcát köt össze.   9. Vizmü : Vas-telepi vizmü E. A Vas-telepnek 1928-ban külön vízművet építettek. Az 1960-as évek elején lebontották.    10. Adi-telep : Vas-telep : Tisztviselőtelep : Tanártelep [Ady-telep] Fr. 1926—28-ban épült. Közigazgatási dolgozók, pedagógusok építkeztek itt. 1945 előtt Vass József miniszter nevét viselte. Ide tartozik: 5—12., 15.    11. Adi utca : Adi Endre utca : Második utca : Második házsor [Ady Endre u] U    12. Zalka Máté utca : Harmadik utca : Harmadik házsor [Zalka Máté u] U. A 2. számú ház udvarán sarkantyút találtak (középkori?). Az Ady iskolában van.    13. Bënzinkut É    14. Mészgyár, -ba : -ho : Mészmü, -be : -hö : Mészégető, -be : -hö É     15. Kűső iskola : Adi iskola : Ujj iskola : Haraszti iskola : Kettes iskola [Ady Endre Általános Iskola] É. 1959—60-ban építették.    16. Porlepte,-be Hr, S, r. 1978 óta beépítés alatt van. A ha​sonló nevű külterületi dűlő belterületi része. Ide tartozik: 22.    17. Várcsárda : Csárda : Téesz-csárda : Birkacsárda : Kisfaludimajor É. A múlt század elején Kisfaludy Sándor majorja volt.    18. Rëndëki ut : Jánosházi ut : Ēső sor : Lënin ut [Lenin út] Út. Csabrendekre, Jánosházá​ra erre kell menni.    19. Cigányok, -ho S, r. Az 1960-as évek elejéig itt laktak a cigányok.   20. Róccsüld-kut Közkút. Tulajdonosáról.   21. Kisfaludimajor M, r. Kisfaludy-birtok volt. Ide tar​tozik: 17., 28., 29.    22. Elemér-cég : Róccsüld-fatelep : Tyukásztelep : Tikásztelep : Aköv-telep É. 1945 előtt Rotschild nevű kereskedő tulajdona. Ezután különböző üzemek, most a nagyköz​ség költségvetési üzeme működik itt. Vezetője Horváth Elemér, róla nevezték el.   23. Báró ut : Báró utja : Jeszënszki ut Út. Az Öreg-hegyen levő báró Jeszenszky-kastélyhoz vezet. Ádám Iván 1882-ben az út mellett nagy hamvvedret talált.   24. Csányi László utca : Kis utca [Csány László u] U   25. Alkotmány utca : Bënzinkút utca [Alkotmány u] U. Az 1960-as évek elején ala​kult ki.    26. Kapcsolóház : Villanytelep : Transzformátorház : Villanyiroda É. Transzformátor​állomás. Itt volt a hivatal is.   27. Bekötő ut Út. A 84-es műútról vezet a Csárdához, a Lóistálló​hoz.   28. Csigás-kut. Kút volt a Kisfaludy-majorban.   29. Csordakut. Volt gémeskút. Itt itatták a csordát.    30. Május ëggy utca : Kis utca [Május 1. u] U   31. Váródal, -ba Ho, r   32. Kües-bástya : Kües-torony [Köves-bástya] É. Köves András püspök építtette.    33. Kisz-lakások : Kisz-házak É. Két kétszintes lakóház.    34. Mihájfai ut : Mihálfai ut : Egërszëgi ut [Felszabadu​lás útja] Út. Mihályfán át Zalaegerszegre vezet.   35. Szeptembër hat utca [Szeptember 6. u] U. A bányásznapról nevezték el.   36. Állami házak : Bérházak : Emeletës házak É. 1945 után épült bérházak.    37. Bárán-tó : Bárány-tó Volt tó, ma Mf, esős időszakban vizes, nádas. Régen itt úsztatták a bárányokat. Egyes adatközlők szerint ez a Csigás-tó.   38. [Istálló] É. Emeleti része XVIII. századi.   39. [Északi töltés] É. Benne középkori torony, ágyúállás maradványait tárták fel.   40. [Nagy vízgyűjtő : Kútház : Csatornakút] Kút. Téglaboltozatos, fazsindelyes kútház a vár udvarán. A vizet szamarakkal hordták fel a várba.   41. Belojannisz utca : Ujlaki püspök utca [Beloiannisz u] U. Az utca végén a vároldalban urnasírt találtak a múlt században. Pénzek, csontok még ma is kerülnek elő.    42. Kürakó : Rakodó : Placc [Rakodó]. A vasútállomáshoz tartozó mészkőberakó hely.    43. [Pince] É. Földdel, náddal fedett verem volt.   44. [Keleti szárny] É. Emeletes épületrész volt, a földszinten gazdasági épület helyiségei, az emeleten lakó​rész. Itt volt a várnagyi ház is. Ide tartozik: 38., 45—6.   45. [Konyha : Sütőház] É. A konyha és a várpékség volt itt.    46. Fanyelvü susztër háza [Kazamata] E. A múlt század végén itt élt egy magyarul rosszul beszélő cseh vagy német anyanyelvű cipészmester. A faluban Fanyelvűnek csú​folták. Az őrség lakószobája volt ez az épületrész.   47. Csigás-tó : Vizmü É. Tó volt, az 1940-es évek elején töltötték fel, s e mögé építették a 100 m3-es víztárolót. Egyes adatközlők szerint ez volt a Bárány-tó, s a Csigás-tó a Kisfaludy-majorban volt.   48. Faksz-telep : Dózsa-telep : Dó​zsa György utca [Dózsa György u] Fr, U. FAKSZ kölcsönből építkeztek itt a két háború kö​zött.    49. Magtár.-ho : Lóistálló.-ho : Lómuzëum : Váristálló.-ho É. Mezőgazdasági műemlék, múzeum.    50. Vár, -ba [C. K1. ~ P. Várrom] É. A középkori várat 1957—65 között renoválták. Az ásatások során előkerült leletek a keszthelyi Balaton Múzeumban, a Vármúzeumban és az Országos Műemlék Felügyelőségen vannak. Ide tartozik: 32., 39., 44., 51—4., 61—70.   51. [Várudvar]. Körte alakú sziklás, füves udvar. Ide tartozik: 40., 43.   52. [Gyilokjáró]. A Magas toronytól északra tartó középkori várfal XVII. századi töltése, erősítése.   53. [Magos torony : Porház] É. Itt tartották a puskaport és egyéb hadianyagot.    54. [Sennyei-bástya] Bástya.    55. Foltëksz : Ecetgyár : Dobozgyár É. 1945 előtt a Végvári-féle ecetgyár működött itt, ezután do​bozgyár, majd 1970-től a FOLTEX Ruházati Szövetkezet.   56. Rëndëki utca : Jókai utca [Jókai u] U. Csabrendekre erre kell menni.    57. Mihájfai utca : Szëgedi Róza utca [Szegedy Róza u] U. Kisfaludy Sándor első feleségéről. Erre kell Mihályfára menni.    58. Kiskocsma : Füstös : Köp​ködő : Böcsületsüjjesztő : Lëbuj : Ipszilon : Késdobáló E. Italbolt.    59. Váralja utca [~] U. Fek​véséről.    60. Tarisznyavár [~] É. A középkori várostorony romja. Nh. : A nagy várhoz képest tarisznyányi. Az őrség 24 órás szolgálatot tartott, tarisznyában vitte az elemózsiát.   61. [Külső kaputorony] É. Kétszintes, a város felé félköríves.    62. [Külső vár : Külső falszoros] É. Ívesen hajló keskeny falszoros, XV. századi fallal.   63. [Déli várfal] É. XVI. századi pártázatos vár​fal.   64. [Farkasverem]. Sziklaverem a várkapu előtt. Rajta felvonóhíd volt. A veremben a re​nováláskor sok cseréptörmeléket, pénzt találtak.   65. [Belső kaputorony] É. A földszinten lovas-és gyalogkapu volt felvonóhíddal.    66. [Kápolna] É   67. [Belső vár : Fellegvár] É   68. Szërpëntin Út. A várba vezető gyalogút.    69. [Nagy Bástya] É   70. [Öregtorony] É   71. Bakszit-telep : Bányásztelep Fr. Bauxitbányászok laknak itt. Ide tartozik : 30., 35., 77., 85., 89.    72. Ve​gyëskereskëdés É   73. Udvarbiróház : Grubër-ház : Cse-kuria É. A mindenkori udvarbíró laká​sa volt, majd Cseh László tulajdona lett. 1923-tól Gruber Emil nyugdíjas iskolaigazgató telepe​dett le itt.   74. [Öreg-hegy u] U   75. Sós-szöllő Fr. Az 1970-es évek elején parcellázták ki. Ide tartozik : 74., 90.    76. Ejtnër-kert : Kátéesz S, sz volt. Eittner gyümölcsöse. 1976-tól a Vegyesipa​ri KTSZ telepe.    77. Vasut utca : Április négy utca [Április 4 u] U. A vasútállomás mellett van.    78. Udvarbiró tér : Belváros, -ba [Udvarbíró tér] Tér. Házai XVIII—XIX. századi lakóhá​zak. A tér keleti oldalán, a vároldalban 1967-ben két Rákóczi-pénzt találtak. (Az Ady iskolá​ban van.)   79. Tőke Horvát-fatelep Fatelep, fűrésztelep. Volt tulajdonosáról.    80. Szovjët em​lékmű : Csillag-kert : Ejtnër-kert Szo. park. A park kerítésében csillagminták vannak, a fiatalok nevezték el Csillag-kertnek. Eitner Zsiga házához tartozó kert volt.   81. Rëndőrklubb : Surgot-ház : Gazdakör : Rëndëlő : Tanácsadó É. Tulajdonosa Surgot nevű földbirtokos volt. 1945 előtt gazdakör, 1948—64-ig rendőrklub, most szakrendelő és tanácsadó. Műemlék jellegű épület.   82. Takács ügyvéd háza É. Volt tulajdonosáról.    83. Váródal utca [Vároldal u] U   84. Vasut, -ra : Álomás, -ra É. Vasútállomás.    85. Vasut utca : Darnai utca : Bányásztelep [Darnay Kálmán u] U. A vasút felé vezet. 1945 után itt kezdtek építkezni a bányászok.    86. Téesz-iroda : Ejtnër Je​nő-ház : Volt bőrgyár. É. 1945 előtt itt volt az Eittner-féle bőrgyár. Ma a Kossuth Tsz irodá​ja.    87. Tokaj köz [~] U   88. Rësti : Kebëlei-vendéglő : Vébër-vendéglő : Stejnër-vendéglő É. A MÁV Utasellátó Vállalat vendéglője. Volt tulajdonosairól.    89. Köztársaság utca : Ujj utca [Tanácsköztársaság u] U   90. [Hegyalja u] U   91.  Villaniroda  : Édász É. ÉDÁSZ-telep, 1972-ben létesítették. 92. Ejtnër Zsiga-ház : Adóhivatal É. Volt tulajdonosáról. Itt volt az adó​hivatal. 93. Rezidencia : Püspöki palota : Kollégium É. A veszprémi püspök nyári rezidenciája volt. Ma diákotthon. Műemlék. 94. Bēső-Tokaj : Bem utca [Bem József u] U 95. Baglas-szél [Baglyas-szél u] U. Az azonos nevű hegyről. 96. Vajda utca : Vajda Ignác utca [Vajda Ignác u] U. Vajda Ignác (1792—1854) hétszemélynökről. Az ő leánya volt Amália, Kisfaludy Sándor második felesége. 1969-ben sírokat találtak az utca különböző szakaszain. 97. Ruhagyár : Gatyagyár : Járási Tanács : Szolgabiróság : Járásbiró-hivatal : Népbank É. 1914-ig népbank volt, majd különböző hivatalok működtek itt. 1967-től a Zalaegerszegi Ruhagyár részlege. 98. Tu​rista : Turistaszálló É  99. Barátok, -ho É. Ferences rendház volt, ma lakóház. 100. Tokaj, -ba Fr. A parasztság lakónégyede volt 1945 előtt. Ide tartozik : 87, 94., 96., 141.  101. Sárdi-kut. Volt közkút, Sárdi nevű háza előtt. 102. Pozsgai-ház : Öregëk napközije : Fürszt ügyvéd háza É. Volt tulajdonosairól. 1968-tól Öregek napközi otthona. 103. Fináncok : Fürdő : Kádfürdő É. 1945-ig Finánclaktanya volt, egy része községi kádfürdő 1970-ig. Ma lakóház. 104. Gomba, -ba : -ho É. „Gomba", italárusító hely a Népkertben. 105. Flórián : Flórián-szobor : Szent Flórián : Szent Flóri Szo. Szent Flórián a védőszentje a fazekasoknak is, ezért különös tisztelete volt Sü​megen. 106. Főső templom : Barátok temploma : Këgytemplom [Római katolikus templom] É. Ferences rendi templom volt. Műemlék. Mária-kegyhely. 107. Barátok utja : Vak Bottyán utca : Szálló utcája [Vak Bottyán u] U. A ferences templom és a turistaszálló mellett van. 108. Vaj​da-ház : Szëglet-ház : Krisztinkovics-ház É. Vajda Ignácé, majd Krisztinkovicséké, az 1920-as évektől a Szeglet családé. Műemlék jellegű. 109. Tüdőgondozó : Régi posta : Orbán-ház : Kecskeméti-kuria É. TBC Gondozó Intézet, előbbi neveit volt tulajdonosairól, illetőleg szerepéről kapta. 110. Kisfaludi tér : Múzëum- tér [Kisfaludy tér] Tér. Itt van a Kisfaludy Múzeum. A té​ren a századfordulón csontvázas sírt találtak. 111. Püspöki-kert : Népkert Park. A püspöki pa​lotához tartozott, magas kőfal kerítette. 112. Kisfaludi-szobor Szo. Kisfaludy Sándort ábrázol​ja. 113. Szécsényi utca : Kulturház utca [Széchenyi u] U. Széchenyi György püspökről nevezték el. Itt van a kultúrház. 114. Káfli asztalos háza É. Volt tulajdonosáról. 115. Ótépé-ház : Bank​ház É. OTP, előbb bank volt. 116. Sarlai-nyomda : László Sándor-nyomda É. 1910—1948-ig Sarlai Jenő tulajdona volt. Előzőleg László Sándoré. Ma lakóház. 117. Múzëum : Intézőház : Kisfaludi-ház : Tisztartólakás [Kisfaludy Sándor Emlékmúzeum] É. Kisfaludy Sándor szülőhá​za. A püspökség intézőjének volt szolgálati lakása 1945-ig. 118. Patikaház : Régi patika É. A századfordulóig itt volt a gyógyszertár. 119. Novák bábos háza É. 1945-ig Novák nevű bábos üzlete volt. Ma autós-szaküzlet és lakóház. 120. Zádorszki cukrász háza É. Volt tulajdonosá​ról. Ma könyvesbolt és lakóház. 121. Jéggyár, -ho É. Az ÁFÉSZ jéggyára és darálója. 122. Vizmü É 123. Sós-féle kërëszt Ke. Sósék háza előtt van. 124. Templom tér : Templom-domb : Szent István tér [Szent István tér] Tér 125. Barátok kutja Kút. A ferences templom előtti kút, az 1970-es évek elején befedték. 126. Lukonics utca [Lukonich Gábor u] U. Az utcát a század elején élt népszerű orvosról nevezték el. 127. Imre-bót : Zábó-bót : Vürcburger-bót : Dorner-bót : Tisztartóház É. A püspökség tiszttartója lakott itt. Dorner vaskereskedő boltja volt. Később élelmiszerbolt lett a tulajdonosok, illetőleg a boltvezetők család- vagy keresztnevéről elnevez​ve. 128. Ёrhart-ház : Stejnër-ház É. Volt tulajdonosaikról. 129. Talabér-kert S, sz 1945-ig, az​után beépítették. Talabér nevű egykori tulajdonosáról. 130. Rëformátus templom : Kis templom : Ёvangélikus templom [Protestáns templom] É. Kis, vöröskő templom, a református és az evan​gélikus egyház közösen használja. 131. Emlékbástya, -ho [Sümegi Pantheon]. A Kisfaludy tér délnyugati kőfalán elhelyezett emléktáblákat Sümeg nagyjainak állítják. 132. Belváros, -ba Fr. A régi belváros a várbástyán belüli terület volt, az Udvarbíró, Kisfaludy és Szent István tér, a Vak Bottyán utca tartozott ide. Nemesi negyed volt. 1914-től már ide sorolják a Kossuth Lajos, a Deák Ferenc és a Mártírok útját is. 133. Lukonics-ház É. Lukonich Gábor (1853—1922) or​vos lakóháza volt. A század elején ő volt a kórház igazgatója. 134. Vendeli-ház : Erdészet : Gyümörei-kuria É. A Gyömörei nevű nemes családé, majd a püspökség Vendeli nevű főerdészéé volt. Ma a Keszthelyi Erdőgazdaság sümegi egységének irodája.    135. Csizmadia-sarok Úr.

A Kossuth Lajos utca és a Szent István tér sarka. Csizmadia nevű vas- és vegyeskereskedő üzlete volt itt. Itt ácsorogtak a férfiak vásárnapi mise után, s itt volt a találkozója azoknak is, akik nap​számba hívásra vártak. 136. Csizmadia-ház : Skotti-ház É. Volt tulajdonosairól. 137. Bërëcki-ház : Bërëcki-sarok É. Bereczki kereskedő üzlete és háza volt. 138. Sós-szöllő : Sósné szölleje : Sós Kati szölleje : Sós-féle-szőllő Os, sző. Tulajdonosáról, 139. Tüzép,-re : Zob-telep [TÜZÉP-telep] É. Zob nevű tulajdona volt. 140. Kis-vendéglő : Talabér-vendéglő É. Kiss, majd Talabér nevű egykori tulajdonosairól. 141. Kűső-Tokaj [Külső Tokaj u] U 142. Ábécé : Lor​dok háza : Huszlakás : Korona É. Az 1970-ben készült el a régi beszálló vendéglő, a Korona he​lyén a húsz lakásból, üzletsorból álló épülettömb. A Korona emeletén alapította Kisfaludy Sán​dor 1840-ben a Kaszinót. A régi épület bontásakor Lenin képével ellátott papírpénzt talál​tak. 143. Dëák Ferenc utca : Ábécé utcája [Deák Ferenc u] U 144. Ëpstejn Vilma háza : Ëpstejn kereskëdő háza : Rëndëlő : Esztéká : Járásbíróság É. Volt tulajdonosáról. 1940—1966-ig já​rásbíróság volt, 1967-től SZTK Rendelőintézet. 145. Régi gyógyszërtár : Gyógyszërtár : Cipőbőt É. A múlt század végén építették. 146. Fényës : Kávéház : Szálloda : Iparoskör É. Az épület földszintje kávéház, emelete iparoskör volt 1940-ig, azután szálloda. 147. Ecetgyár : Fisër Mór​-féle ecetgyár : Flejsër borkereskëdő háza É. Tulajdonosairól és rendeltetéséről. 148. Sáktërház É. A sakter háza volt, akinek laskasütő műhelye is volt itt. 149. Rabiház É. A rabbi háza volt. 150. Zsinagóga [Zsidó templom] É. Ma a gimnázium tornaterme és szolgálati laká​sok. 151. Gimnázium : Városháza [Kisfaludy Sándor Gimnázium] É. 1857-ben alapította Ramassetter Vince. 1922-ig a Fő utcai szárny volt a városháza. 1932-től Kisfaludy Sándor Gimnázi​um. 152. Bánfi tanittó háza É. Bánffi Alajos iskolaigazgató háza volt. 153. Kultur : Legény​ëgylet : Kulturház : Könyvtár [Kisfaludy Sándor Művelődési Ház] É. Rendeltetéséről. 154. Piac tér Tér. Az 1930—40-es években a kávéház előtt volt a piac. Csak az idősek használják a ne​vet. 155. Ramazëttër-szobor Szo. Ramassetter Vince szobra, 1908-ban készítette Istók Já​nos. 156. Mártirok utja : Petőfi utca : Városház utca : Gimnázium utcája [Mártírok útja] U. 1922-ig Városház utca a gimnázium épületében levő városházáról. 1945-ig Petőfi utca. Itt volt a Gettó, ezért lett a neve a felszabadulás után Mártírok útja. 157. Krác-ház : Krác-féle sajtoló É. Krác ragadványnevűnek volt itt olajsajtolója, tökmagtörője. 158. Fősőváros Fr. Ide tartozik: 100., 132.  159. Talabér-ház : Vilcsëk-ház É. Volt tulajdonosairól. 160. Makkos Hetyei háza É. Volt tulajdonosáról. Az 1970-es évek elején lebontották. 161. Jënra-ház : Vinklër-ház : Marosi​ház É. Tulajdonosaikról. 162. Varga tanittó háza É. Volt tulajdonosáról. 163. Nagy jegyző háza É. Volt tulajdonosáról. 164. Vértësi-ház É. Volt tulajdonosáról. 165. Csigó Mária tanit​tó háza É. Volt tulajdonosáról. 166. Vurszburgër-ház : Krajcár-ház É. Würtzburger nagykeres​kedőé, majd Krajczár Imre lakatosé volt. 167. Grosz-ház : Erëki-ház : Spisis-ház É. Spissich Já​nos (1745—1804.) Zala megyei földbirtokos, főjegyző tulajdona volt. 1914-ben Ereki nevű egye​temi tanár tulajdona lett, akitől Grósz doktor bérelte. 168. Ramazëttër-ház É. Ramassetter Vince (1806—1878.) szülőháza. Műemlék. 169. Uj sportpája [Sportpálya]. 1977-ben ké​szült. 170. Szamárkert, -be [K1. ~ Hiv. Sportpálya : Strand]. Valamikor itt legeltették a sza​marakat. Ma sportpálya és strand. 171. Darnai-ház : Rëndőrség É. 1945 előtt Darnay Kálmán (1864—1945.) kereskedőből lett író és régész háza, 1907-től. Állami Darnay Múzeum. Az értékes gyűjtemény a II. világháború alatt teljesen elpusztult. Az épület 1945 után rendőrség lett, ma la​kóház. 172. Totola-ház É. Tulajdonosáról. 173. Mozi : Kékfëstőműhel É. A mai mozi helyén volt a Ramassetter család kékfestő- és kádárműhelye. 174. Ramazëttër-kert : Vince-kert Tér. A mozi előtti tér a Ramassetter-birtokhoz tartozott. Kert, park volt itt, és benne kút. A mozi épí​tése óta köztér. A nevet az idősebbek ismerik. 175. Ramazëttër-kut : Fëstő-kut. Csigás kút volt, 1960-ban befedték. 176. Vejningër-ház : Szücsmajor É. Weininger kertészé, előbb Szücs Zsigá​nak volt itt majorja. 177. Főső ovoda É 178. Hlandi-ház : Sojomi-ház É. Volt tulajdonosai​ról. 179. Āsó templom : Plébániatemplom [Római katolikus templom] É. Bíró Márton építtette 1756-ban. Freskóit Franz Anton Maulbertsch festette. Műemlék. 180. Ramazëttër utca : Mozi utcája [Ramassetter Vince u] U    181. Márkus-ház É. Márkus nevű egykori tulajdonosáról.    182. Gold-ház É. Volt tulajdonosáról.    183. Vince-ház : Kötelesház : Kötélverőház : Ёnc-ház  : Hetyei táblabiró háza É.  Entz Ferenc sümegi orvos fiának,  ifj.  Entz Ferencnek (1805—1877 ) a szülőháza. A háznak később Hetyei táblabíró, majd Vincze Béla kötélgyártó lett a tulajdonosa.    184. Reknicër-ház : Sóház : Sós Fisër-ház É. Volt tulajdonosairól. Itt volt a só​ház, amely ma raktár.    185. Adi iskola : Bēső iskola : Āsó tagozat : Napközi : Intërnátus : Lá​nyiskola : Polgári iskola [Ady Endre Általános Iskola] É. Az Ady iskola alsó tagozata. Itt kezdte működését 1890-ben a Felső Leányiskola, majd 1907-től Polgári Leányiskola lett. Az 1920-as évektől a gimnázium internátusa, 1945 után általános iskola.    186. Kántorlakás : Mestërlakás É. A katolikus kántortanító lakása volt. Ma lakóház.    187. Plëbánia É. Római katolikus plébá​nia.    188. Balog Lajos utca [~]U. Balogh Alajos (1831—1886 ) sümegi születésű ügyvédről, író​ról nevezték el.    189. Barátok kertje Kertek. A ferences barátoké volt.    190. Szëginyház : Ag​gokháza É. Ramassetter-alapítvány. Az épületet 1945 után átalakították lakóházzá.    191. Török-kut Kút. Törökék laktak itt.    192. Zsidi-kut Kút. Zsidi nevű háza előtt van.    193. Tanács : Községi Tanács : Régi tanács : Könyvtár : Városháza É. Az 1750-es években építették megyei kvártélyháznak. 1922-ig Kaszinó, 1922-től 1976-ig járásbíróság, városháza, majd községi tanács. 1977-től Simon István Körzeti Könyvtár.    194. Templom utca : Kádáriparosok utcája [Biró Márton u] U. Az alsó templomhoz vezet. Itt laktak a kádármesterek.    195. Páncër kádár háza É. Volt tulajdonosáról. Új ház van a helyén.    196. Kepih-Bőm-ház É. Keppich és Böhm nevű molnárokról.    197. Kut-domb : Cse László utca [Cseh László u] U. A Kút-domb alatti bővizű forrás három kutat táplált. A Mosó-kút, a Csordakút, a Lajtos-kút nyerte belőle vizét. Cseh László sümegi földbirtokos volt, sokat tett Sümeg felemelkedéséért.    198. Temető utca : Ënc Fe​renc utca [Entz Ferenc u] U. Erre járnak a temetőbe. Nevét 1945 után a sümegi születésű orvos​botanikusról kapta.    199. Posta : Közjegyzőház É. 1948-tól posta. Előtte Dr. Takács Jenő köz​jegyző háza volt. E házban született és élt Dr. Gellért Samu (1883—1942 ), a Tanácsköztársaság sümegi direktóriumának elnöke.   200. Barátok háza É. Püspökségi lakóházak, cselédházak vol​tak.   201. Villanytelep É. Ez volt az első villanytelep Sümegen.    202. Marton köz Köz. Marton nevű lakik a sarkon.   203. Mosó-kut : Āsó-kut Kút. A malom mellett, fazsindelyes tető alatt, ké​toldalt padkával ellátott mosóhely volt. Vizet a malom előtti kifolyókút adott.   204. Malom-kut : Csordakút Kút. A malomnál van. Itt itatták a marhákat.   205. Lajtos-kut Kút. Lajttal hordták innen a vizet.    206. Károli Ferenc kádár háza É   207. Szülészet : Pártház : Járásbíróság É. Az 1920-as években épített épület 1945-ig járásbíróság, 1966-ig járási pártbizottság, 1967-től a kór​ház belgyógyászati majd szülészeti-nőgyógyászati osztálya.   208. Kosut utca : Fő utca : Rëndëk utca [Kossuth Lajos u] U. A település fő utcája, Csabrendekre vezet.   209. Tapócai ut : Petőfi utca : Árpád utca : Főső-Tapócai ut : Erdei ut [Petőfi Sándor u] U. A 84-es főút kereszteződésétől nevezik Felső-Tapolcai útnak, illetőleg Erdei útnak, mert az erdők között vezet Tapolcá​ra.   210. Hangya : Ződ-bót : Nagy önki É. A Hangya szövetkezet üzlete volt. Vezetője hosszú ideig Zöld nevű személy volt. Az első önkiszolgáló bolt Sümegen.   211. Kisfaludi Sándor sirja. Kisfaludy síremlékét Gerenday Antal szürke gránitból, a mellszobrát fehér márványból készítet​te. Szegedy Róza bronz domborművét Istók János készítette.   212. Kisfaludi-sir. Kisfaludy Mó​ricz (1814—1893.) 48-as honvédtiszt síremléke.   213. Ramazëttër-sir. Ramassetter Vince és Kompanik Zsófia síremléke.   214. Malom, -ba : Gőzmalom, -ba É, Gőzmalom   215. Börtön : Börtönudvar É. 1945-ig börtön volt, azóta lakóház. Az 1940-es években a Börtönudvaron volt a piac.   216.  Barkóci-ház   :  Szilágyi-ház É.  Barkóczi ügyvédé, majd  Szilágyi szolgabíróé volt. 217. Bazsi ut: Árpád utca: Kesztheji ut: Asó utca [Árpád u] U.  1979-ben kapta mai hiva​talos nevét. Bazsin át Keszthelyre erre vezet az út. A Fő utcát keresztező utca első, déli része.   218. Kápóna [Temetőkápolna] É. 1816-ban építették. Ravatalozóul is szolgál.   219. Kut-domb : Vajda Amália utca [Vajda Amália u] U. Kisfaludy Sándor második feleségéről.   220. Iskola : BĒső iskola : Ramazëttër iskola : Fiuiskola [Ramassetter Vince Általános Iskola] É   221. Kopcsik La​jos sirja. Híres fésűsmester volt, szaruból faragott.   222. Kuzsël-ház É. Az 1920—30-as években Kuzsel nevű péksége és lakóháza.   223. Némët-ház : Némët Böske háza : Földszöv-iroda É. Né​meth Böske irodalmi érdeklődésű hölgy volt. Az 1910-es években szalont tartott fenn, verseket írt, melyek a helyi újságban jelentek meg. Szabó Dezső író, aki 1913/14-ben Sümegen tanított, sok szép napot töltött itt. Nh. : Németh Böske és Kuzsel szomszédok voltak. Kuzsel mindig ki​leste, ki a Böske újabb kedvese. Ezért harag támadt köztük. A nép az alábbi, az ismert dallamra énekelt nótát kezdte róluk : „Felmászott a Kuzsel a létrára, átmászott a Böske udvarára, Hajnal hasad, páros csillag ragyog, látod-e Böske, most is nálad vagyok! Tisztelem a régi szerető​det!"   224. Flórián-kut : Mázsaházi-kut Kút. A Flórián téren volt, itt volt a mázsaház is. A buszmegálló építésekor betemették.   225. Biró-kut Kút. A bíró háza előtt volt.   226. Lengyel József sirja Faragóművész volt.   227. Strand : Strandfürdő [Strand] É   228. Szent László tér : Āsó tér [Szent László tér] Tér   229. Kálvária : Régi kálvária Űt. 1964-ig itt volt a temetőbe ve​zető út, a Golgotára vezető út egyes állomásait ábrázoló stációkkal. A kórház területén kívüli út​szakasz neve most is Kálvária.    230. Tizënhatlakás : Kovács Zsigáék szölleje : Dörnyei-szőlő [Kilián György tér] Tér. Kovács és Dörnyeiék szőlője helyén építik a tanácsi bérházakat. Ez az első elkészült épület.    231. Temető Te  232. Nokëdli, -ba : Nokëdli csárda : Alacsony vendéglő : Ur Jánosné vendéglője É. Volt tulajdonosairól. 1969 óta szövetkezeti étterem, a közétkeztetést szolgálja, ezért kapta a Nokedli nevet.   233. Zob Miska háza É. Dr. Zob Mihály ügyvéd építtet​te a század elején.    234. Vásártér : Buszmëgálló : Flórián tér : Piac tér : Szabadság tér [Szabad​ság tér] Tér. Itt tartották a hetivásárokat, itt állt a Flórián-szobor is. Az autóbuszmegálló 1964-ben épült.   235. Kórház utca : Kisfaludi utca [Kisfaludy Mór u] U. A Kórház utca folytatá​sa. Kisfaludy Móric 48-as honvédtisztről.   236. Rákóci utca : Ujj utca [Rákóczi Ferenc u] U   237.Bajjër-kocsma : Bisztró É. Bayer nevű volt tulajdonosáról. Ma a FÖLDSZÖV bisztró​ja.   238. Zob-féle-kőfejtő G. Zob nevű tulajdona volt.   239. Vörösi ut : Vágóhidi ut Út. A vágó-hídtól indul, a Vörös nevű dűlőbe visz.   240. Közke Köz. Az Árpád és a Bosnyák utcát köti össze.   241. Āsó óvoda É. Kompanik Zsófia alapította 1872-ben    242. Āsó-ovodai-kut Közkút. Az óvoda mellett van.   243. Kátéesz : Najmart Hëlëna vendéglője : Hëlëna-kocsma É. Tulajdo​nosairól kapta nevét, 1954-től a Vegyesipari KTSZ működik itt.   244. Āsóváros Fr. A Kossuth Lajos, Árpád és Széchenyi utcák által határolt falurész.   245. Kórház utca : Kompanik utca [Kompanik Zsófia u] U. Ramassetter Vince feleségéről.    246. Magyar utca [Magyar Ferenc u] U. Magyar Ferenc (1807—1875.) sümegi születésű törvényszéki bíróról és költőről.   247. Vágó​hid É   248. Kórház, -ba : -ho É. 1875-ben alapította Ramassetter Vince, 1879-ben kezdte meg működését.    249. Hamuházi átjáró : Hamuházi sorompó. Vasúti útátjáró.    250. Méj-árok utca : Kües András utca [Köves András u] U. Meredek utca, Köves András püspökről nevezték el.    251. Bosnyák utca : Birka utca : Ujj utca [Bosnyák István u] U. Bosnyák István püspökről. Erre hajtották a püspökség birkáit a várba legelni.   252. Malom utca : Kinizsi utca [Kinizsi Pál u] U. Itt van a malom.   253. Fazëkasok utcája Fr. Nh. : A Hamuház utcában egy udvarban la​kott Éliás és Tóbiás nevű fazekas. Állandóan veszekedtek a lábasjószágon. Róluk költötte a nép a Kodály által összegyűjtött dalocskát: Éliás, Tóbiás, egy tál dödölle, ettél belölle. Kertbe men​tek a tyúkok, mind leették a magot! Ide tartozik: 252., 254.    254. Hamuház utca : Táncsics utca [Táncsics Mihály u] U. A Hamuházhoz visz.   255. Hamuház utca : Hamuházi utca [Hamuházi u] U. A Hamuházi-dűlőbe visz.   256. Vásártér : Béke tér [Béke tér] Tér. Kirakódó- és állatvá​sár volt itt régen.    257. Simon István utca : Harmadik sor : Harmadik utca [Simon István u] U. A KISZ-telep harmadik utcája, Simon István (1926—1975.) költőről.   258. Vágóhidi-fojó Vf. A vágóhídtól indul.    259. Ujj-utcai-kut Kút   260. Vas alerdész háza : Vas-ház : Erdészistálló É. Püspöki erdészház és lóistálló volt. Az utolsó alerdészt Vasnak hívták.   261. Vas alerdész kutja Kút. Gémeskút a ház mellett.   262. Szintekovics-ház : Szintekovics-sajtoló É. Szintekovics Var​ga Sándornak volt itt olajsajtolója.   263. Birka utca Köz   264. Disznópiac utca : Sárállás utca [Béke tér] U. A Sárállás melletti utca, itt volt régen a disznópiac.   265. Fazëkasok utcája Fr. Itt élt a legtöbb fazekasmester. Ide tartozik : 188., 198., 235., 267.   266. Vas alerdész területe S, r, sz k. Régen a püspökség alerdészéé volt.   267. Sárállás, -ra [Béke tér] Fr, Tér. Ide tartozik: 264—5., 271., 277.   268. Marton-ház É. A püspökség gazdatiszti lakása volt.   269. Ifjúság utca : Második utca : Második sor [Ifjúság útja] Ú. Á KISZ-telep második utcája.    270. Tizënháromváros : Baros Gábor-telep [Baross Gábor-telep] U. Az Iparoskör adta az utca nevét a 13 aradi vértanú emlékére a múlt század végén. Nh. : A 13 szerencsétlen szám. Itt laktak a szerencsétle​nek, a szegények. Ez volt a zsellérnegyed. 271. Birkásmajori-kut Kút a Birkásmajorban. 272. Disznópiac [Béke tér] Tér. Itt volt régen a disznópiac. Ma ez a vásártér, itt a kirako​dóvásár. 273. Prágai ut : Sarvaji ut [Sarvaly u] U. Sümegprágára és a Sarvaly-erdőbe ve​zet. 274. Bazsai utca : Kesztheli utca [Tátika u] U. Bazsin át Keszthelyre visz. 275. Sarvaj-utcai-kut. Kút a Sarvaly utcában. 276. Somoskerti utca [~] U. A Somoskertről kapta a ne​vét. 277. Birkásmajor : Téesz-major M. A püspöki uradalom birkamajorja volt, ma a tsz tulaj​dona. 278. Épittőipari Vállalat : Községgazdálkodás : Tanácsi épittők : Halász-cég : Tanács : Uj tanács [Községi Tanács] É. A Sárálláson létesítették 1954-ben a Tanácsi Építőipari Vállalatot, mely először Községgazdálkodási Vállalat néven működött. Igazgatója Halász László volt. 1974-től a Veszprém Megyei Építőipari Vállalat részlege. 1976-tól az épület egy részében a Köz​ségi Tanács működik. 279. Épittők útja : Első sor : Első házsor [Építők útja] U 280. Marton-kut Kút, a Marton-kertben van. 281. Cédulaház : Mázsaház É 282. [Korsa István u] U 283. Vizmüiroda É. A DRV sümegi üzemegysége. 284. Mentők : Mentőállomás : Magazin É. 1964-ben hozták létre a Magazin oldalszárnyából. 285. Magazin É. A múlt században Ramassetter borpincéje volt és pásztorlakások. Ez volt birtokának gazdasági, kereskedelmi központja : raktárak, istállók, műhelyek. 286. Vásártér S,r. Régen itt tartották az állatvásárokat. Ma rét, egy része az Építő Vállalathoz tartozik. 287. Kisz-telep Fr. 1970-ben indult az építkezés KISZ-akcióban. Ide tartozik: 229—30., 257., 269., 279., 282., 297—8. 288. Piros kërëszt Ke. Fake​reszt, pirosra van festve. 289. Oncsa-telep : József Atilla-telep : József Atilla utca : Istvándi ut : Āsó Tapócai ut [ József Attila u] U. 1930-ban épült ONCSA-segélyből. Az addig beépítetlen út neve volt Istvándi, illetve Alsó Tapolcai út. Ma ezt a nevet csak a Rédei-kereszt utáni útra hasz​nálják. Ez az út visz Lesenceistvándon át Tapolcára. 290. Baktërház : Őrház É 291. Somos​kert : Marton-kert Ds. Vö. r. Marton nevű tulajdona volt. Élő sövény vette körül. Ide tartozik : 268., 276 8., 281., 271., 286.  292. Cigánytelep, -re [C, K1. Bödördia Hiv. Kompanik Zsófia u : Béke tér] U. 1925-ig itt volt a cigánytelep. 293. Cigántelep [József Attila u] U. Ide telepítették a cigányokat az 1930-as évektől. 294. Bazsi uti átjáró Útátjáró. 295. Bödördia, -ra [C. K1. ~] Fr. Itt is volt cigánytelep, míg be nem építették. Ide tartozik: 243., 282., 284—5., 289., 292—3., 296—8.  296. Rédei-kërëszt Ke. Rédey nevű állíttatójáról. Nh. : Ez volt régen a falu határa. Sa​vanyú Jóska csak eddig mert eljönni. Babája — Ilonkának hívták — ide hozta neki az enniva​lót. 297. Kënyérgyár É 298. Téglaszén ut : Agyagbányai ut : Kënyérgyár utca : Gellér Samu ut​ca [Gellért Samu u] U. A téglaszínhez és az agyagbányához vezet a kenyérgyár mellett. 299. [Mező Imre u] U. 

300. Ilonamajor [Hnt. ~] Lh, M 301.Forró-kuti-dülő [K2. ~] Hr, S, sz, r. A forrásról kapta nevét. Ide tartozik: 300., 302—4., 312., 319.  302. Szivattyutelep É. 1952-ben létesített vízmű. A Forró-kút forrásvizét fogták be, s ez a vízmű látta el Sümeget vízzel, míg a regionális vízmű nem létesült. 303. Forró-kut F. Bugyogva, lobogva jön fel a víz. 304. Szöllőskert [C. K1 ~] S, sző. Az Ilonamajor előtt ma is szőlő van. A nevet már nem használják. 305. Műut : Nyócvannégyes Út. 84-es számú fő közlekedési út. Az út építésekor szórthamvas sírokat találtak. A leletekét a keszthelyi Balaton Múzeumba szállították. 306. Kis malmi ut Út. A Kis malomhoz ve​zet. 307. Dudor, -ra [K1. Hobajer Bach Hiv. Meleg-víz-patak] Vf. Csabrendek határában van a patakon a Hobaji-malom. 308. Nyirlaki ut Út. Nyirlakra vezet. 309. Kis malom É, rom. Vízi​malom volt. Római sírt találtak itt a múlt században. 310. Akasztó-domb D, e. A néphit szerint itt akasztották a zsiványokat. Darnay Kálmán római sírt tárt fel. 311. Jánosháti-uti-dülő : Gyömörei-uti-dülő [K2. Jánosházi uti d] S, sz, r. A Jánosházi út (84-es főút) két oldala. 312. Rëndëk-uti-dülő [C. Rendeki ut P. Rendekuti K1. Pápai ut P. Pápai uti] S, sz, e. A Rendeki út nyugati olda​la. Ezen az úton járnak Pápára is. 313. Kis-malomi-dülő [K1. Kis malom ut] S, sz, r, e. Ide tarto​zik: 306—12.  314. Csánk-kut F. A forrás kifolyójától néhány méterre szokták megmosni az ök​rök csánkját itatás után.   315. Mészkőbányák Ho, G, Szas. A Dunántúli Mész- és Téglagyár RT. kőfejtői voltak itt. 316. Cseszkó, -ba Ho, e 317. Ёpstejn-kőfejtő Ho, Szas. Epstein nevű tulajdona volt, 1940-ig működött a kőbánya. 318. Csánk-kuti-dülő [K1. Csank ut, r P. Csánkuti] S,sz 319. Zsidó temető Te. Nem használják, gondozatlan. 320. Városi-kőfejtő : Haraszti-kőfejtő
Ho, Szas. A város tulajdona volt, bárki fejthetett itt követ. 321. Kis-erdő : Fenyves, -be : -hö S,
Os, e. 1957-ben telepítették be feketefenyővel. Addig legelő volt. 322. Gombás-féle-kőfejtő Ho,
Szas. Tulajdonosa Gombás nevű volt. 323. Körté-szëri-dülő S, sz. A múlt század végén gyümölcsös volt. 324. Haraszt, -ra [C. ~, ~allja K1. ~ alla, r P. ~ allai K2. ~] Hr, Ds, S, mlen, 1, e.
Délkeleti része belterület. Északnyugati szélén Darnay Kálmán kelta temetőt tárt fel. Ide tartozik: 310., 315., 317., 320—2., 325., 333—4., 342. 325.Kübánya : Fuksz- és Grósz-féle-bánya
: Grósz-bánya Do. Szas, kőbánya. Fux és Grósz RT tulajdona volt. Darnay Kálmán római ékszert talált itt 326. Stern-féle-bánya Ho, kőbánya. 1930-ban nyitotta Stern Sándor.   327. [K1.Laki ut, r]   328. Ládni-féle-bánya Ho, volt kőbánya. Ládni nevű egykori tulajdonosáról.   329. Tarányi-féle-mészégető Ho, bokros, erdős. Tarányi gróf építtette.   330. Tarányi-bánya Ho, kő​bánya. Tarányi grófé volt.   331. Laki-cser ajja : Némët-sürü [C. Lakicserallya K1. Laki Cser al​la, r P. Laki cseri] S, sz   332. Porlepte, -be S, sz, sző. A mellette levő út felvert pora belepte az itt levő növényzetet. Nagyobb része belterület.   333. Lüdöző-lap S, 1. Leventelőtér volt.   334. Mé​szégető Ds, bokros. 1956-ban építtette a FÖLDSZÖV a mészégetőt. Lebontották.   335. Mëster​házi-pince : Mësterházi-szöllő Do, sző, benne pinceépület. Tulajdonosáról.   336. Báróház : Jëszënszki-pince : Jëszënszki-szöllő : Ládni-szöllő Do, sző, benne nagy lakópince. Tulajdonosa báró Jeszenszky Miklós volt. Előzőleg Ládni-birtok volt. Ma lakóház az épület.   337. Ramazëttër-szöllő : Tarányi-szöllő : Ramazëttër-pince : Fehér-kő villa Do, sző. Ramassetteré volt, ő építtette a pincét is. Tőle Tarányi vette meg.   338. Tilhov-vőgy Vö   339. Fehér-küek H, mészkőszirt. Nh. : Valamikor egy katély állt a hegycsúcson. Tulajdonosa egy kegyetlen földesúr volt. Egyik al​kalommal, amikor hadba vonuló jobbágyokat kellett adnia a királynak, az egyik jobbágy felesé​ge felmentésért könyörgött, mivel sok kisgyereke volt. A kegyetlen földesúr nem hallgatta meg a jobbágy feleségének a kérését, aki megátkozta: süllyedjen el a kastély lakóival együtt! Az átok megfogant: a palota elsüllyedt, épületnek azonban egy fala megmaradt, hogy a történtekre emlékeztessen! Ez a Fehér-kövek. Ide tartozik: 326., 328—30.   340. Csernël-pince : Tarányi-szöllő : Csernël-szöllő. Ho, sző. Csernel-birtok volt, pincével. Tőle vette meg Tarányi.   341. Ülemér-főső S, sz   342. Murvabánya : Homokbánya Gs, Fs, murvabánya    343. Rëndëki-erdő H, e. Csabrendekkel határos része az erdőnek.   344. Erdő, -re [K1. Hegy e K2. Hegyi e] Hr, H, e. Ide tartozik: 343., 350—2., 361.    345. Ülemér, -be [C. K1. K2. ~P. ~ i] Mf, S, r. Ide tartozik: 341., 356.   346. Kisfaludi-pince : Kisfaludi-szöllő : Tarányi-szöllő É, Do, sző. Kisfaludy Sándor szőlő​je és présháza volt, majd Tarányi grófé lett. A pince falán Kisfaludy-emléktábla van, 1876-ban készítették. Az épület mellett hatalmas tölgyfa áll, a hagyomány szerint Kisfaludy ültette. Kisfa​ludy tölgyfája-ként is emlegetik.   347. Vizmü : Ezërköbmétërës É. Víztároló.   348. Lórántné : Lórántné pincéje É. Tulajdonosáról, aki itt lakik.   349. Kis malom ut : Porleptei ut Út. A Kis malomhoz vezető földút a Porlepte-dűlőben.   350. Hetyei-erdő H, e. Hetyei nevű őrnagy birto​ka volt.    351. Burgó-hëgy H, e   352. Burgó-kut Kút    353. Mihájfai-kühid : Marcal-hid : Laki-hid Híd. A régi bolthajtásos hidat 1960-ban építették át betonhíddá    354. Pityei ut Út. Pitye-majorba vezet.   355. Kórház-tagi ut Út. A Kórház-tagba vezet.   356. Pétër-kut [C. K1. ~] F. Iható vizű forrás volt, ma már csak mocsaras környéke jelzi helyét. A C. K1. név dűlőt jelöl a Mi-hályfai úttól délre.   357. [C. Mihályfa uti K1. Mihályfai ut] S, sz. A Mihályfai út északi oldala, nagyobb része beépült, belterület.   358. Lövingër-tag S, sz. Volt tulajdonosáról.   359. Pap-tag : Pap-főd S, sz. A katolikus plébánia tulajdona volt.   360. Öreg-hëgy : Öreg-Bagjas-hëgy [C. P. K2. Hnt. Öreghegy] Lh, Hr, H, sz, sző, gy, r. Ide tartozik: 335—8., 340., 346—8., 368-73., 377., 383., 395., 398—402.   361. Rëndëki-erdő : Csabrëndëki-erdő : Vastics-erdő Ho, e, mlen. A csab-rendeki határ mellett van. Tulajdonosa Svastics nevű volt.   362. Cse László-kut : Laci-kut F. Cseh László földbirtokos földjén volt.   363. Tanóffër-tag S, sz, r. Volt tulajdonosáról.   364. Mujzër-tag : Polëtár-fődek S, sz. Mujzer nevű család birtoka volt. A püspökség megvette tőlük, majd 1920—21-ben kiosztották  365. [C. Papmogháta K1. Pap mona háta P. Papmónaháti] S, sz  366. Szent-kuti ut Út. A Szent-kút-dűlőbe visz. 367. Majorok ajja [C. Major allja K1. Ma​jor alla] S, sz. Egy része belterület. Itt volt az Eitner-major, s a Zob-féle-kőfejtő helyén is major volt. 368. Pozsgai-szöllő D, sző. Pozsgai Géza ügyvédé volt. 369. Tót József fődje D, sző. Tu​lajdonosáról. 370. Szücsi, -be : Szűcs Pálné vőgye Vö, r. Volt tulajdonosáról. 371. Pap-hëgy [C. K1. ~] D, sző. A katolikus egyház tulajdona. 372. Darnai-szöllő : Vargyasi-szöllő : Erëki-szöllő D, sző. Volt tulajdonosairól. 373. Mél-árok Vf  374. Pityemajor M. A Ramassetter család birtoka volt a Kórház-tagban. Az épületnek csak romjai vannak meg. 375. Murvagödör [C. K1. ~] Gs. Használaton kívüli murvabánya. 376. Góla-dülő : Gólai-dülő : Város fődje [K2. Góla d] S, sz. A dűlő a gólyák kedvelt vadászterülete volt. A város tulajdona volt. 377. Karolin-villa É. A jelenlegi tulajdonos nagyanyjának keresztneve volt Karolina. 378. Hajnal-hëgy : Hajnó-hëgy [C. K1. P. K2. Hnt. Hajnalhegy] Lh, H, Ho, sző, r. A szőlőhegy keleti oldala, a nap suga​rai először érik. 379. Hárs-hëgy [C. K1. P. ~K2. ~d] H, e, sző, mlen. Régen sok hársfa volt itt. 380. Pitye-tag : Kórház-tag [K2. Kórháztag] Hr, Mf, s, sz. Ramassetter-birtok volt, ő a kór​házra hagyta. Ebben van a Pityemajor. Idetartozik: 354—5., 358., 362—3., 374. 381. Szent-kuti-dülő [C. Szentkut K1. Szt.kut P. Szt.kuti K2. ~] S, sz, r. A forrásról. 382. Szamárkert [C. K1. ~] S, r volt, sz. A mészégető fuvarosok itt legeltették a szamarakat. Egy része belterület. 383. Bagjas-hëgy : Öreg-hëgy [K1. P. Baglyashegy] H, sző, gy, r  384. Gërinci-kőfejtő : Gërinci-bánya H, mészkőbánya 385. [C. K1. Két berek köz, r] 386. Szent-kut-forrás F. Bővizű forrás, régen fürdő is volt itt. 387. Szent-kuti-patak [K1. Szt. Kut folyó K2. ~] Vf. A forrásról. 388. Barkóci-ház É. Tulajdonosa Barkóczi György volt, aki Magyarország törökországi követe volt az első világháború után. 389. Surgó-tag S, erdős, mlen, 1945 előtt e, sz. Surgot nevű birtoka volt. 390. Vörös-tó-dülő Ds, sz,r volt, ma mlen 391. Kapitány-erdő Ds. e. Darnay Kálmán kapitányi rangban levő testvéréé volt. 392. Balog-tag S, 1950-es évek közepéig sz, azóta mlen. Volt tulajdonosáról. 393. Csabrëndëki-Barca-erdő S, e. Barcza nevű volt tulajdonosáról. 394. Ha​tárárok Vf 395. Bagjas-forrás : Rákóci-kut F. 1906-tól Rákóczi-kút a Baglyas-hegyben levő forrás neve. Bronzkori leleteket találtak körülötte. 396.Bárgyió-tag [K2. ~] Hr, S, sz, e, r. A majorról kapta a nevét. Ide tartozik: 389—91., 413., 421—2., 433., 454—5., 462., 475.  397. Tik-hëgyi ut Út. A Tik-hegyen vezet végig. 398. Hëgyi ut Út 399. Szivaaszaló : Aszaló Volt É. Az 1930-as években a hegyközség építtette a pálinkafőzővel együtt. Néhány évig műkö​dött. 400. Pálinkafőző : Szeszfőzde É. Sümeg hegyközség építtette az 1930-as években. 401. Bécsi-kut F 402. Öreg-hëgyi ut Út 403. Tagi ut : Csapás Út. A Surgót-tagba visz. Birkahajtó csapás volt. 404. Hajnal-hëgyi ut Út. A Hajnal-hegyen vezet át. 405. Hëgykapu : Hajnal-hëgyi​-kapu. Hegykapu a Hajnal-hegyben. 406. Uj-hëgyi főső ut Út 407. Csemëtekert : Iskola-kert Os. k. Gyümölcsfákat nevelő csemetés volt. 1950-ig a polgári, majd az ált. iskola gondozta a kertet. 1960—70-ig a gimnázium gyakorlókertje volt, ma a tsz háztáji kertje 408. Gombai-pajta S. sz. Gombai nevű szérűskertje volt itt. 409. Temető-ajjai-dülő S, sz, r, sz. 1978-tól beé​pült. 410. Tik-hëgy [K. ~d Hnt. ~] Lh, Ds, sző 411. Gërinci ut Út 412. Uj-hëgyi középső ut Út. Fekvéséről. 413. Vörös-tó Tó. Vizét a bauxit vörös színűre festette. 414. Gërinc, -re [C. ~] H, kőbánya, sző. Az Öreg-hegyet északkelet-délkelet irányban lezáró hegyél. Ide tartozik: 384. 415. [C. Szergény P. Szergenyi] S, r, vizenyős 416. Deréttőtelep : Szenyviztelep É 417. Kükép Szo. Simon Béla kőfaragó állította szőlője aljában az út mellé. Jézust ábrázolja. 418. Kopasz-hëgyi-dülő [K2. Kopaszhegy d] D, sz 419. Bajjër-szöllő Dh, sző. Bayer nevű tulajdonosá​ról. 420. Uj-hëgy [K1. P. ~K2. ~d I. ~d II. Hnt. ~] Lh, H, sző, A múlt század közepén erdő volt. 421. Bárgyió-tagi-szöllő: Havasi-szöllő : Havasi-féle-szöllő : Bruknër-féle-szöllő : Temlër-féle-szöllő : Zëntai-féle-szöllő Do, sző. Volt tulajdonosaikról. 422. Bárgyió-tagi-legelő Ds, 1    423. Darab-erdő [C. Felső közös e K1. P. K2. Közös e K2. Uj e] S, e. A veszprémi püspökségé volt, csak egy darabja a püspökségi birtoknak. 424. Lőszërraktár S, sz, sző. Csizmazia István nagykereskedő lőszerraktára volt itt 1945-ig. 425. Csapó-főd S, sz. Tulajdonosáról. XV. századi mészégetőt tárt fel a keszthelyi Balaton Múzeum. 426. Téglaszéni-dülő [C. K1. Régi téglavető] Os, sző. Itt volt a téglaszín. A múlt században szántó volt. Ide tartozik: 430—1. 427. Kopasz​hëgyi ut Út 428. Takács-tag S, sz. Volt tulajdonosáról. 429. Tót Gyuri-tag S, sz. Volt tulajdo​nosáról. 430. Téglaszéni ut Út. A városi téglaszínhez vezet. 431. Téglaszén : Városi téglaszén : Városi mészégető S, sz. Ramassetter birtoka volt, a városra hagyta. Ha téglaégetés nem volt, akkor meszet égettek. 432. Eső Nyelőkei taligaut Út. Az első út volt a Nyelőkei-dűlőben. 433. Tót Kálmán-tag S, Ds, 1, bokros. 1945 előtt szántó volt. Volt tulajdonosáról 434. [C. K1. Nagy e, e]. Az adatközlők a nevet Sümegcsehi területére helyezik. Nh. : Az itt levő hatalmas tölgyfákat a század elején vágták ki, hamuzsírt főztek belőle. 435. Cigánytelep S, r. Néhány éve költöztet​ték el innen a cigányokat. 436. Madarász-kert [C. K1. Madarász-telek] Ds, sz. Közös szérű volt itt. 437. Agyagbánya : Sikálós-gödör : Városi-agyagbánya Gs. S. A városi téglagyár agyagbá​nyája volt, majd a szobák sikálásához szükséges agyagot hordták innen. 438. Második Nyelő​kei taligaut Út. A második út volt a Nyelőke-dűlőben. 439. Nyirësi ut Út. A csabrendeki Nyírespusztára visz. 440. Dögkut Dögkút 441. Kerekek,-be : Kereked-dülő [P. Kerekedi] S, vize​nyős. A süppedős talajban a kocsi kerekei elmerültek. 442. Hamuház, -ho : Hamuházi-kertëk : Káposztáskert [C. K1. Hamuház] S, sz, k. A múlt században itt főzték a hamuzsírt. Ma 100—150 ⁪-öles parcellák, kertek. 443. Bulgárkertëk S, sz. A két háború közötti időben bulgárkertészet volt itt. 444. Sintér tér Ds, r. Itt szedte össze a sintér a kutyákat. 445. Gyöpi, -re [C. Gyöptelek K1 Gyeptelek, r P. ~] Ds, 1. Ide tartozik: 440., 444., 446—9. 446. Gabonafertőtlenittő É. Az 1940-es évek elején építették, itt fertőtlenítették a gabonát. 447. Sintérház : Gyöpi Gyuri háza : Hejdingër-ház Gs, Ds, libalegelő. Itt állt a sintér, Heidinger György háza. Ragadványneve Gyöpi Gyuri volt. 448. Sintér-lap : Nyak, -ba Vö. Széles, mély, alul kiszélesedő árok, melyben a hegy vize folyt le. 449. Sintér-tó Tó. A Sintér-lapban van, kacsaúsztató volt. 450. Potëncs-féle-szöllő S, sző. Potencs ragadványnevű volt tulajdonosáról. 451. Piros kërëszt : Marton-kërëszt Ke. Pirosra festett fakereszt volt. 452. Uj-hëgy-ajjai ut : Homoki ut : Bárgyió-tagi ut Út. Homokos talajon az Új-hegy alatt visz az út a Bárgyió-tagra. 453. Hideg-vőgy Vő. Észak-dél irányú völgy. 454. Bárgyió-tag [K2. Hnt. Bárdió tag] Lh, M. Régen cselédlaká​sok voltak. Bárdió nevű közjegyző tulajdona volt a környező földekkel együtt. 455. Surgó-tagi ut Út 456. Arany-vőgy Vö, cserjés, bokros, mlen 457. Kántor-tag S, sz. A kántor illetmény​földje volt. 458. Cserësnye-berëk : Cserësnyés : Cserësznye-berki [C. Cseresznyeberek K1 Cseresnye berek, sz, r P. Cseresnye berki K2. Cseresznye berek d] S, sz. Sok cseresznyefa volt itt. 459. Kocsi-kerti-rét Mf, ingoványos r. Kocsi Géza volt a tulajdonosa. 460. Téesz-bánya Kőbánya 461. Bödördia, -ra [C. Bodordia K1  Bődőrdia K2. ~ d] S, sz, r. Nagyobb része beépült, belterület. 462. Bárgyió-tagi ut Út 463. Mészégető kemënce S, bokros. Mészégető kemence volt, romos. 464. Mázár Bábi háza É rom. Volt tulajdonosáról. 465. Sánta-féle mészégető S, bokros. Mészégető volt, Sánta nevű egykori tulajdonosáról. 466. Nyelőke, -be : Nyelőkei-dülő [K1. Nyelőke K2. Nyelőke d] Mf, sz. Nh. : A hegyből ide folyik le a víz, a föld azt elnyeli. 467. Harmadik Nyelőkei taligaut Út. A Nyelőké-dűlőben volt. 468. Uj-hëgy-ajjai : Hëgy-ajjai-dülő [P. Ujhegy allai K2. Hegyalja] S, sz. Fekvéséről. 469. Vörös, -be : Vörösi-dülő [K2. Vörösi d] S, sz. A Vörösmajorról. Ide tartozik: 476—7. 470. Prágai átjáró Vasúti átjáró 471. Küörlő, -be : Mészküörlő É. Mészkőőrlő üzem. 472. Kecskevár D, 1. A bánya megnyitása előtt magas mészkősziklák voltak itt, kecskelegelő volt. 473. Kecskevári-küfejtő : Kecskevár : Gutorfődi-kübánya Kőbánya. A Kecskeváron van. A zalaegerszegi Kerámia- és Cserépkályhagyár Gutorföldi Mészégetőjének tulajdona. Gazdag őslénylelőhely. 474. [C. Nyirádut közi K1. Nyirádi ut, sz] Fekvéséről. 475. Bárgyió-tagi-dülő [K2. Bárdió tag] S, sz. Volt tulajdonosáról. 476. Vörös, -be : Vörösmajor M   477. Vörösi ut Út. A majortól vezet az országútra.   478. Vár-réti ut Út. A Vár-réti-dűlőben van. 479. Csőszház kutja Kút. A csőszházhoz tartozott. 480. Csőszház mögötti ut. Út. Fekvéséről. 481. Csőszház S, sz. A papi birtokhoz tartozott. A papnak állandó csősze volt, az lakott itt egy házban. 482. Agácás, -ho : Pap pajtája S, akácos. Itt volt a pap pajtája. 483. [C. K1 Csapás, r] Dt. A belterületről a Város-erdőbe kivezető marhahajtó út volt. 484. Tüskés, -be S, 1, sz. Régen követ fejtettek itt, kevés a művelhető terület. 485. Ko​pasz-hëgy : Kopasz-domb [C. K1. Kopaszdomb P. Kopaszdombi K2. Hnt. Kopaszhegy] Lh, D, sző, sz. Fátlan, kopasz domb, kiemelkedik a környezetéből. Teteje domború, a víz lefolyik róla, nem terem meg semmi. Ide tartozik: 427., 497., 510—1. 486. Bakszitbánya : Uj-bánya : Bárgyió-tagi-bánya S, e. 1977-ben külszíni fejtésű bauxitbányát nyitottak itt, de meddőnek bizonyult, ter​melés nem folyik. 487. Bazsi ut : Bazsi-uti-dülő : Bazsi-ut-mellék [C. K1. Bazsi ut mellék P. Bazsi uti K2. Bazsi uti d] S, sz. A Bazsira vezető út két oldalán elterülő dűlő. 488. Kües-domb [K2. Köves domb d] D, bokros, köves terület. Ide tartozik: 460., 473. 489. Gémëskut Kút 490. Ló-kut Kút. Régen vasárnaponként e gémeskút körül legeltették a lovakat az erdőben, s itt itatták őket. 491. Római romok. Északkeletnek húzódó, enyhén kiemelkedő domb, sz. A kb. 4-5 kh területen római castrum volt és ókeresztény bazilika. Ádám Iván tárta fel 1882-ben. A szántásban cserép- és téglatörmelék található. 492. Hét-vezér-fa Facsoport. Nh. : 1896-ban ültették a hét fát. 493. Berki malom Rom. Vízimalom volt a Marcal partján. 494. Vendel-szobor : Szent Vendel Szo 495. Pap-főd : Papi-vár-réti S, sz, r. A pap illetményföldje volt. 496. Prágai ut Út. Sümegprágára visz. 497. Agyagbánya : Mészgyári-agyagbánya S, bokros. A mészgyár itt ter​melte ki az anyagot. 498. Nyelőkei-tó Tó, Mo 499. Csuszkaté-lap Vö. Két oldalt dolomit dombok, benne út. Az 1940-es években a bauxitbányának volt iparvasútja Ódörögtől Bazaltbá​nyáig. 500. Nyirádi ut Út 501. Hárs-kuti mészégető Ds, 1. A Hárs-kút északi és déli oldalán mészégetők voltak. 502. Hárs-kut Kút 503. Ősembër-bánya : Kovakü-bánya : D, feltárás alatt levő neolit kori kovakőbánya. 1960—61-ben Kocsis Lajos és Vértes László fedezte fel, illetve tár​ta fel. Természetvédelmi terület. 504. Kendëráztátó, -ho Mo. Kenderáztató tó volt. 505. Ëggyes számu utászház É. Útkaparóház. 1945-ig itt lakott az útkaparó. 506. Barát-tag : Barátok födje S, sz, r. A ferences rendi barátok birtoka volt. 507. Római ut Volt út. Észak-északnyugati irány​ba futó 4 méter széles, a környezetéből enyhén kiemelkedő, fehér kövektől fénylő útmaradvány. A Marcal-hídtól kezdődően figyelhető meg a Sophianae—Savaria út szakasza. 508. Delelő, -re Ds, 1. A marhalegelő delelője volt. 509. Mogyorós-domb D, 1, bokros. Itt-ott ma is található mogyoróbokor. Ide tartozik: 503., 508. 510. Mészgyári-agyagbánya Mf, Gs, fás, bokros. A mészgyár innen termelte ki az agyagot. 511. Bërnát-ház É. Bernát nevű család lakik itt. 512. Csuszkaté-lapi-tó Tó. Tölgyfás a környéke, disznódelelő volt 513. Vár-réti [C. P. ~K1. Várréti déli K2. Várrét d] S, kertek. Ide tartozik: 495., 515. 514. Barát-tagi ut Út. A Bará​tok földje mellett visz el. 515. Vár-réti-káposztáskert : Püspöki-vár-réti [K1 Várréti káposztás​kert, r] S, sz. A veszprémi püspökség birtoka volt. Bérbe adták kerteknek, 1918 után egy részét kiosztották. Ide tartozik: 523—4., 530. 516. Ábël-főd S, r, sz is volt. Tulajdonosa Ábel nevű volt. A Marcal-parton malmot akartak építeni a múlt század végén, de az építés közben ásott kút vize olyan bő volt, hogy nem lehetett tovább folytatni az építést. A 30-as években bulgárkertészeknek adták ki a földet, akik a kút vizét locsolásra használták. 1977-ben a vizesárkot és a kutat betemették, a házmaradványt szétnyomták, elegyengették a talajt. 1979 őszén északi részét fel​szántották. A mélyszántáskor — a római úttal párhuzamosan — 90 x 90 cm-es oszlopok alapjai kerültek felszínre. 517. Ábel-kërëszt Ke. Ábelék állíttatták a birtokukon. 518. Mise ut Volt út. Ezen jártak a sümegprágaiak Sümegre misére. 519. Kües-vágási-bánya Ds, volt kőbá​nya 520. Határárok Vf. A püspökségi és a városi erdők között volt a határ. 521. Vízállás,-ho Tó 522. Közös-erdő [C. Alsó közös e K1. P. ~ K2. Új e] S, Hr, e. A két út közötti erdő a veszpré​mi püspökség birtoka volt. Ide tartozik: 456., 521., 505. 523. Vár-réti-polëtár-főd S, sz. 1918 után a Vár-réti-káposztásnak ezt a részét kiosztották. 524. Tisztviselőtelep S, sz. A Vár-réti-ká​posztásnak ezt a részét tanárok, tanítók bérelték a püspökségtől.   525. Tüzkües [P. Tüzkőbányai] Ds, 1, sz. Tűzkövet fejtettek itt. 526. Āsó-irtásoki ut Út 527. Főső-irtásoki ut Út 528. Tatárverés, -hö Ho, e. Nh. : Itt szenvedtek vereséget a tatárok. 529. Marcal-hid : Marcó hidja Híd. 1966-ban középkori cserepeket találtak itt a keszthelyi Balaton Múzeum régészei. 530. Peszlën-főd S, sz. Peszlen nevű személy kapott itt 15 kh vitéztelket az I. világháború után. 531. Kües-vágás Ds, e, köves. Ide tartozik: 519.  532. Birkahálás S, e. A püspökségnek nyáron 2—3 falka birkája volt itt. 533. Ótárküek. Gömbölyű kavicsokból álló hatalmas képződmények az erdőben. A Templom-sűrű építőanyagának egy része ebből az anyagból van. 534. Urbéli erdész​ház : Csëmba-ház : Vajai-ház [Hnt. Úrbéri erdészház] Lh, É. Az itt lakó erdészekről. 535. Urbéli-kut Kút. 55 méter mély, ferdén van a dolomitba vésve a kút. 536. Urbéli ut Út 537. Templom-sürü Ds, e. Kb. 120 méter széles, a sík rétből kiemelkedő dombocska. Bazaltkő épületalap, kavicskonglomerátum, téglák, kövek találhatók. A Marcal szabályozásakor malomkő került elő innen, az ősemberbányában állították fel asztalnak. Nh. : Erek falu temploma volt (Ádám Iván római őrhelynek tartotta). 538. Homok, -ra [C. K1. ~ P. Homoki] S, sz. Homokos tala​jú. 539. Öreg-erdő : Város-erdő [C. Városerdő K1. Stadt Wald  Városi e] Hr, S, Ds, e. Hatal​mas fák voltak itt. Ide tartozik: 490., 499., 504., 512., 528., 533., 540., 546., 567., 572—3., 582—4., 587., 600., 605—6., 618. 540. Csemëtekert, -hö : Városi-csemëtekert Ds, e. Fanevelő erdőrész. 541. Agyagbánya : Homokbánya Ds, G 542. Dobogó, -ra Úr, Dt. Az út környékét is így nevezik. 543. Akácsor Fasor. Határ volt a Pap-föld és a püspökségi birtok között. 544. Téglaszéni ut Út. A Prágai útról a téglaszínbe vitt. 545. Irtások, -ba [C. K1. Irtás, sz P. Irtási K2. ~] Hr, Os, sz. Irtásföld. Ide tartozik: 526—7., 550—1., 560. 546. Csuszkaté-lapi-vadlegelő S, r 547. Putri, -ho Rom. A juhász lakott itt. 548.Nagy-rét : Hosszu-rét Mf, r. Nagy, hosszú rét az Ereki-dűlőben. Nh. : A középkori Erek falu helye. Szabályos négyzet alakú bemélyedések van​nak a réten, melyet kövek, téglák kerítenek. Feltárás nem volt. 549. Lakat-domb D, kaszáló. Vancshátú 'selymes' fű nő rajta. 550. Āsó-irtások :. Irtások-āsó : Hársfás-dülő Os, sz. Fekvésé​ről. 551. Főső-irtások : Irtások-főső Os, sz. Fekvéséről. 552. Jánosmajor : Erekimajor [Hnt. Jánosmajor] M. Püspökségi birtok volt. Nh. : Erek középkori falu nevét őrzi. 553. Vendeli-féle-főd S, sz. A püspökségi erdőmester, Vendeli János illetményföldje volt. 554. Lesënce-vőgy : Lesënce : Lesënce-patak [K1. Leszinger Bach] Vf 555. Jánosmajori-dülő : Ereki-dülő [C. Erek K1. Puszta Erek P. Erek, p K2. Jánosmajori d] Hr, S, sz, r. A Bazsi út két oldala a major körül. Nevét a majorról kapta. Az Ereki-dűlő a népi névben csak az út keleti oldalát jelöli. P. : „... nem rég a Mlgos Uradalom részéről ásatások történtek, és egy templomnak v. kápolna alapjára, úgy nem külömben sírboltokra találtak, honnan gyanítható, hogy ott hajdan vagy sírkert, vagy templom és azzal tán falu is létezett.” Ide tartozik : 491—2., 576—7.  556. Téglaszéni-dülő Ds, sz, r. A tég​laszínről. A szántóban sok cseréptöredék van. Ide tartozik: 549., 557—8.  557. Téesz-ho-mokbánya D, alkalmi kitermelésű homokbánya. Pannon-tengeri homok, sok kagylóüledékkel. Nyugati részén fás, bokros dombocska van, kőépület alapjait rejti. 558. Téglaszén, -hö Ds, r. 1945-ig püspökségi téglaégető volt itt. 559. Bazal, -ra : Bazalbánya, -ra : Bazali mëgálló [Hnt. Bazaltbánya] Lh. Sümeg-Bazaltbánya vasúti megálló és rakodó. 560. Középső-irtások Os, sz. Fekvéséről. 561. Második számu utászház É. Útkaparóház volt. 562. Marcal : Marcó F. Itt van a forrása a pataknak, de kiapadt. 563.Ёrzsébët-kert : Örzsébët-liget : Ёrzsébët tér Ds, e. Nh. : Erzsébet királyné emlékére 1903-ban telepített parkerdő. (Az itt található fák sokkal öre​gebbek.) 564. Sarvaji elágazó : Prágai elágazó : Bazalbányai elágazó Útelágazás 565. [K1. Puszta Urbér P. Urbér, p]. A ma sík erdő, rét területén a múlt század második felében a K1-en is feltüntetett major (?) volt. 566. Kütürő, -be : Küzuzó, -ba : Küdaráló, -ba É. A bazaltbánya kő​zúzó üzeme. 567. Homokbánya, -hó : Murvabánya, -hó B. Az Uzsai Erdészet tulajdona. 568. Urbéli-kut Gémeskút 569. Vad-rét : Csemëtekert, -hö S, r. 1946-ig a püspökség csemetekertje volt, azóta vadetetést szolgáló rét. 1945-ben a rét forgatásakor több sorban álló 60—80 cm ma​gas cserépfazekakat találtak. (Mékli József erdészeti dolgozó talált a leletre.) Az edényeket összetörték, eldobálták.   570. Urbéli-rét Ds, r, e. A rét mögött (délre) az erdőben a domb északkeleti-keleti oldalán romok vannak. Temető, melyben a halottakat kelet felé fektették, kezüket mellükön keresztbe tették. Az 1950-es években Kocsis Lajos talált a leletre, aki a keszthelyi Bala​ton Múzeumot értesítette. Feltárás nem történt.   571. Szénégető linia Erdei út.   572. Szent-sa​rok S, e. A munkavezető erdész szavajárásáról kapta nevét : „a szent istennek sem marad meg a munka!" Az erdőnek ezen a sarkán a csemeték mindig elpusztultak.   573. Tüzkü-domb Ds, e. Tűzköves terület a Dobogó mellett.   574. Urbéli-erdö : Urbél, -be [C. Alsó közös e K1. Úrbér, e P. K2. Úrbéri e] Hr, Ds, e   575. Lófingató Úr. Emelkedő, négy ló tudta csak felhúzni a ko​csit.   576. Róka-sürü : Rókavár Mf, erdőfolt. Sok róka van itt. Római téglákat találtak romma​radványok között az 1950-es években.   577. [K1. Keskenyberek Bach] Vf   578. Tál-fődek S, e. A cserepesek innen hordták az agyagot. A cserepeseket tálosoknak is nevezik, mert elsősorban tálakat készítenek.   579. Kanász-ódal Ds. e. A kanászházról.   580. Kanászház é, rom. Itt lak​tak a püspökség kanászai.   581. Szénégető, -hö S, e. Itt égették a boksában a szenet.   582. Piros kërëszt Ke. Pirosra festett fakereszt volt.    583. Vadászkastéj É volt. A község tulajdona volt a fából épített vadászház. 1919-ben itt ünnepelték az első szabad május l-jét. 1920-ban az erdő tarolásával megsemmisült. Ma fiatalos 'fiatal ültetésű' erdő van a helyén.   584. Égëtt-vágás S, é. Az út és a vasút közötti erdőrész, többször leégett.   585. Körtés-vad-főd S, sz. Vadföld, sok vad​körtefa van körülötte.   586. Fiatal-bükkös Ds, e. Fiatal bükkerdő.   587. Képes-fa Fa. Mária képpel díszített fa volt, a búcsúsok mindig megpihentek itt. A környező erdőt kivágták, de a fát meghagyták az út mellett.   588. Tölgyes, -be Ho, e. Tölgyerdő, déli része vöröstölgy. Természet​védelmi terület.    589. Sarvaj, -ba : Sarval, -ba [C. Sarval K1. K2. Sarvaly] Hr, Ds, e   590. Kis-vad-főd S, e. Vadföld.    591. Gujahálás, -hó Ds, e. A gulya delelőhelye volt.    592. Tatárverés, -hö Hr, Ds, e. Nh. : A tatárokat itt verték meg. Ide tartozik: 591., 602., 612.   593. Fehér ut Út. Fehér dolomitkaviccsal javították az utat.   594. Határut Út. Ez a határ Sümeg és Tapolca kö​zött.    595. Keskëny nyiladék Nyiladék. Keskeny.    596. Gesztënyés nyiladék S, e. Három sor vadgesztenye van itt, a püspökség ültette.    597. Vadaskert [K2. ~] Ds, e. Bíró Márton püspök létesítette a major körül a kb. 80 kh-nyi vadaskertet. 1945-ig megvolt.   598. Csemetëkert, -hö S, csemetés. 1954—55-ig gyümölcsös volt, ekkor kiirtották, és csemetekertet létesítettek itt.   599. Kis-gesztënyés S, e. Nagyságáról. Szelidgesztenyés.    600. Városi-csemëtekert S, e, csemetekert. 1945 után létesítették.    601. Tompor-cser, -be Ds, e. A benne levő fafajtáról.   602. Erdészház, -ho : Sarvaji erdészház [K1. Puszta Sarvaly P. Sarvaly pu. — „igen jó víz forrása van”] Lh, É. 1945 előtt püspökségi major volt itt.   603. Hubërtuszi ut. Erdei út, 1973—74-ben építették, a „Huber​tus" erdészházhoz (Lesenceistvánd) vezet.   604. Sodronyvájós nyiladék Nyiladék. Ebben megy a bánya drótkötélpályája.    605. Tizes őrház [Hnt. Vasúti őrház] Lh, É   606. Tizes őrházi ut : Szé​négető linia Erdei út. A Tizes őrháztól a Szénégetőhöz visz.   607. Bazalbánya B. Bazaltot bá​nyásznak itt.   608. Forrás, -ho : Sarval-forrás : Sarvaji-forrás F. Bővizű forrás. Vizét 1945 előtt „Sarvalyi víz” felirattal palackozták.   609.   Tó, -hó. A forrásból táplálkozó  mesterséges tó.   610. Fakërëszt : Sarvaji kërëszt Ke. A zsidi (ma Várvölgy) búcsúsok pihenőhelye volt a Sar​val-forrás mellett.   611. Vadászház É   612. Kölesfődek S, r, e. A püspökség kölest termelt itt.   613. Drótkötélpája. A bazaltbányából ezen szállítják a követ a zúzóba.   614. Halastó Mf, volt tó. A püspökségi major halastava volt.   615. Kis-gesztënyés nyiladék Nyiladék. A Kis-gesztenyéstől indul   616. Lap-réti nyiladék Nyiladék   617. Barak -hó É. Az 1950-es években épített faház. Erdészeti munkások pihenőhelye.    618. Bikarét : Város rétje : Hubertuszi-rét S, r. A vá​ros tulajdona volt, a város bikáit innen takarmányozták. A „Hubertus” vadászház közelében van. A réten épületromok vannak, feltárás nem történt.   619. Égërës, -be Mf, e. Égerfás.   620. Lap-rét : Vad-rét : Vadlegelő Mf, két oldala Ds, r   621. Pól Laci-féle-csemëtekert Ho, e. Pól László erdész létesített itt kísérleti csemetekertet.    622. Kőbánya-ódal Ho, e. Fekvéséről. Benne teraszos művelés nyomai láthatók. A hegyoldalban levő szelídgesztenyefákat a néphit szerint a rómaiak ültették.   623. Ördögiga-fa Fa. Három ágú hatalmas bükkfa az irtás közepén. Nh. : Az ördögöt, az erdő rémét itt meg lehet fékezni, igába lehet fogni.   624. Rom, -ho : Bikarét mögötti rom Ds. É. 5 x 4 méteres épületmaradvány, mellette paticsfal. Az 1950-es években cserépedényt talált itt Dr. Zöldy és Kocsis Lajos. Az épületmaradvány mellett kő, melyre irányt jelölő nyíl van vésve. Feltárás nem történt. 625. Ősborókás S. e. Borókaerdő, természetvédelmi terület. 626. Vándorküek S, e. Az erdőben nagy mennyiségű nagy, sima felszínű kő található. Eredete a kővágóörsi és salföldi Kőtengerével azonos. 627. Horvát Tibor-féle magasles É. Horváth Tibor er​dész építtette 1975-ben. 628. Sarvaji ut Út. Az elágazástól a Sarvalyi erdészház felé vezet. 629. Szebikei ut Út. A Szebike nevű erdőrészbe (Zalászántó) vezet. 630. Vad-rét S, r. Vadlege​lő. 631. Szénégető, hö S, e, r. 1950-ig égettek itt szenet. 632. Sarvaj, -ho : Sarvaji romok Ds, Gs, e. Az 1970-es évek első felében a magyar Nemzeti Múzeum ásatta, Parádi Nándor középkori falut tárt fel. 633. Templom-sürü Ds, e. A középkori falu templomának romja. 1945 előtt az is​kolák kirándulóhelye volt, itt tartották a majálisokat. 634. Bánya-ódali vadëtető Ho, r. Vadetető. 635. Vad-főd S, r. Vadsózó és dagonya, mocsaras terület, melyben a vaddisznók túrnak, fü​rödnek. 636. Józsi-állás nyiladék Nyiladék. Egy idős, Józsi nevű erdész itt szokott vaddisznóra lesni. 637. Lószaros-tó Mo. Mély tó volt, mely elmocsarasodott. Itt itatták a lovakat. 638. Ujj ut Út. 1973—74-ben építették, Várvölgy és Lesenceistván felé megy. 639. Kisvasut Volt iparva​sút. 1940—50 között kisvasúttal hordták le a fát a szénégetőkhöz. 640. Jó-viz-berki szarvasëtető S, r, e. Vadetető a Jó-víz-berek-patak mellett. 641. Hármas-határ S, e. Három község határa ta​lálkozik itt. 642. Nagy-gesztënyés Ds, e. Vegyes erdő, sok benne a gesztenye. 643. Rókalukas, -ba Ds, e. Sok itt a rókalyuk.   644. Jó-viz-berëk [K1. Jóvizberek Bach] Vf.
Az adatközlők nem ismerték: 307. K1. Hobajer Bach Hiv. Meleg-víz-pa 312. K1. Pápai ut P. Pápai uti 313. K1. Kis malom ut 318. K1. Csank ut 324. C. Haraszallja K1. Haraszt alla P. Harasztallai 327. K1. Laki ut 344. K1. Hegy e K2. Hegyi e 357. C. Mihályfa uti K1. Mihályfa ut 365. C. Papmogháta K1. Pap monaháta P. Papmónaháti 385. C. K1. Két berek köz 415. C. Szergény P. Szergényi 423. C. Felső közös e K1. P. K2. Közös e K2. Uj e 426. C. K1. Régi tégla​vető 434. C. K1. Nagy e 474. C. Nyirád ut közi K1. Nyirádi ut 483. C. K1. Csapás 522. K2. Uj e 565. K1. Puszta Urbér P. Urbér 574. C. Alsó közös e 577. K1. Keskenyberek Bach.—
C: é.n. [1850 k.], K1: 1857., P: 1864., K2: 1958., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Mészárosné Varga Mária könyvtáros és Oláh Ferenc tanár. — Adatközlők: Bőjte Ferenc 49, Budi Lajos 56, Horváth József 35, Kocsis Lajos 67, Kulcsár Jenő 60, Pintér Lászlóné 60 é.
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